Artikel 30: Deelname aan het culturele leven, recreatie, vrijetijdsbesteding en sport
C. De situatie op het terrein
1. Globaal beschouwd, voor alle aspecten van de deelname aan cultuur en recreatie, vrijetijdsbesteding en sportactiviteiten, laat de toegankelijkheid van de vervoermiddelen en de toegankelijkheid tot de infrastructuur veel te wensen over. 
2. We vestigen hier de aandacht op het feit dat personen met een handicap die geconfronteerd zijn met belemmeringen voor hun verplaatsingen niet anders kunnen dan eerst de voorkeur te geven aan bepaalde soorten activiteiten, ten nadele van andere. De hinderpalen die ze dagelijks tegenkomen bij hun essentiële activiteiten – onderwijs, gezondheid, werk… – maken het bijzonder moeilijk, zo niet onmogelijk, tijd, energie en geld te besteden aan het overwinnen van hinderpalen voor het deelnemen aan activiteiten die voornamelijk zelfontplooiing tot doel hebben 
. 

4. Vele personen met een handicap hebben in feite slechts een zeer beperkte toegang tot zelf gekozen activiteiten van « vrijetijdsbesteding », op voet van gelijkheid met de medeburgers. Deze situatie vloeit voort uit een beperkt aangepast aanbod en minder beschikbare tijd ten opzichte van een persoon zonder handicap.
Toegankelijkheid tot de infrastructuur
5. De toegankelijkheid van de infrastructuur inzake cultuur, recreatie, sport en vrijetijdsbesteding is gewaarborgd door middel van gewestelijke reglementeringen. 

6. Toch worden die reglementeringen niet efficiënt genoeg toegepast bij de bouw van een nieuwe infrastructuur, bij gebrek aan een opvolging van bestekken en aan effectieve sancties in geval van tekortkoming
. Zelfs wanneer er een overheidsfinanciering is voor de bedoelde infrastructuur!

6’. Voorbeeld: Hergé Museum in Louvain-la-Neuve 

9. Wat betreft de aanpassingen voor de conformiteit van een bestaande infrastructuur, zijn de belemmeringen nog groter. Vele infrastructuren zoals bibliotheken, sportinfrastructuren, spektakelzalen, zijn meer dan 25 jaar oud. Ze werden niet ontworpen in overeenstemming met reglementeringen die na de bouw ervan zijn ontstaan en de conformiteitsaanpassing ervan is niet voorzien of heeft slechts gedeeltelijk plaats, bij gebrek aan verplichtingen, budgetten of bewustmaking.

9’. Op dit niveau is het bedroevend vast te stellen dat een van de vaak gehanteerde argumenten om na te laten het project in overeenstemming met de wet te brengen is het feit dat het gebouw geklasseerd is. Heel vaak betreft de klassering maar een beperkt deel van het gebouw. Dan kunnen de aanpassingswerken plaatsvinden mits een correcte analyse van de structuur en de haalbare oplossingen 
.

Welke strategieën op het gebeid van toegankelijkheid?

10. Wat betreft het wegwerken van belemmeringen op het gebied van cultuur, toerisme, recreatieve en creatieve activiteiten maar ook sport, moet men wel vaststellen dat er geen globale uitvoeringsstrategieën zijn. We gebruiken hier de meervoudsvorm omdat strategieën moeten worden uitgewerkt op het niveau van de drie ter zake bevoegde gewesten.

12. De voorwaarden voor de toegang tot de infrastructuur liggen moeilijk, of zijn helemaal onmogelijk : 

· voor personen die een hulpmiddel gebruiken om zich te verplaatsen (rolstoel, scooter, looprek),
· voor personen die het moeilijk hebben om zich te verplaatsen, maar die geen hulpmiddel gebruiken,
· voor personen met oriënteringsproblemen : audiobeschrijving, geleidelijnen, bewegwijzering.
13. Wat de bewegwijzering betreft, vestigen we de aandacht op het feit dat, wanneer er een bewegwijzering is, ze vaak onvoldoende is, ze vaak specifiek werd ontworpen, soms zelfs volgens esthetische criteria, en ze niet overeenstemt met een algemene norm, die overigens thans niet bestaat. Deze realiteit is verwarrend en veroorzaakt onzekerheid bij personen die aan zelfredzaamheid zouden winnen indien ze zouden kunnen beschikken over genormaliseerde en gesystematiseerde informatie.
Toegang tot alle televisieprogramma's
14. In een wereld waarin de audiovisuele media een zeer belangrijke plaats innemen, moet wel worden vastgesteld dat de toegang van iedereen tot de televisieprogramma's veel te wensen overlaat. Dit is erg belemmerend voor de deelname aan cultuur en recreatie, aan vrijetijdsbesteding en aan sportbeoefening voor bepaalde personen met een handicap, inzonderheid voor dove en blinde personen.
15. Op dit niveau moet wel worden vastgesteld dat jammer genoeg zeer weinig personen met een handicap de mogelijkheid hebben « op het scherm te komen » 
. Kan een persoon met een handicap geen commentaar leveren bij een sportevenement of een creatie van de Koninklijke Muntschouwburg ? 
. 
15’. Journalisten vragen de gehandicaptenorganisaties geregeld om hen in contact te brengen met personen die bekwaam zijn een getuigenis ter zake te leveren. Wanneer de persoon met een handicap niet overeenkomt met wat ze verwachten voor tv of radio (wanneer de handicap zich manifesteert in het gelaat of wanneer het spreken moeilijk gaat bijvoorbeeld), wordt de getuigenis niet gebruikt. De handicap tonen zoals die is betekent vaak dat de “medianorm” moet evolueren. Dat botst in de mediasector nog wel eens op weerstand…
15’’. Er is dus nog werk aan de winkel voor de deelname van personen met een handicap aan het televisiegebeuren.
16. Wat betreft de « televisieconsumptie », kan enkel worden betreurd dat de mogelijkheden aangeboden door de televisiemedia onvoldoende worden benut voor de ruimst mogelijke toegang tot ontspanningsprogramma's maar ook tot culturele en sportinformatie.
17. Er is aldus haast geen ondertiteling in Franstalig België. 
18. Er is enkel vertaling in gebarentaal voor een beperkt aantal programma’s in Franstalig België. Hier moet een onderscheid worden gemaakt tussen de drie soorten televisiezenders:
· de openbare zenders zorgen voor een vertaling in gebarentaal alleen voor het televisiejournaal en enkele te zeldzame uitzendingen,
· de commerciële zenders zorgen nooit voor een vertaling in gebarentaal,
· de « gemeenschapszenders » zorgen nooit voor een vertaling in gebarentaal, bij gebrek aan subsidies.

18’. Gebarentaal wordt ook gebruikt voor tv-programma’s in Vlaanderen, niet op de klassieke tv-kanalen zelf, maar wel op hun websites.

18’’. De afwezigheid van ondertitels of van vertaling in gebarentaal op het scherm is problematisch op het vlak van de sensibilisering: ondertitels op het scherm herinneren iedereen eraan dat er mensen zijn voor wie auditieve boodschappen niet efficiënt zijn.
18’’’. Uitzendingen in “vereenvoudigd taalgebruik” bestaan niet in België, in geen enkele van de taalgemeenschappen. 
19. Er werd tot nu toe te weinig aandacht besteed aan de toegankelijkheid van visuele media voor blinde en slechtziende personen. Er bestaan technologische hulpmiddelen, maar ze worden zelden gebruikt, omdat de wil daartoe ontbreekt of de financiering ontoereikend is. 
Toegang tot toerisme
20. Het aantal toeristische plaatsen die vlot toegankelijk zijn laat nog veel te wensen over in het Waals en in het Brussels Gewest. Het gaat zowel om het betreden, het doorlopen, de toegang tot sanitaire installaties, als tot de toegang tot informatie.
21. De omgeving van de Grote Markt van Brussel bijvoorbeeld is zeer weinig toegankelijk. 
22. De "Office Bruxellois Francophone du Tourisme (BIT)" op het gelijkvloers van het stadhuis van Brussel is aldus niet toegankelijk voor personen met beperkte mobiliteit wegens twee treden aan de ingang. 
23. Een goedkope redelijke aanpassing zou dit kunnen verhelpen, wat nog niet is gebeurd.
24. Volgens de gewestelijke reglementeringen
 inzake mobiliteit op plaatsen voor voetgangers moet er voldoende doorgang zijn voor rolstoelgebruikers. Men stelt evenwel zeer vaak vast dat de terrassen van cafés en restaurants evenals publiciteitsborden van winkels te veel plaats innemen en de doorgang belemmeren of onmogelijk maken. Hetzelfde geldt voor werken aan gebouwen of op de openbare weg.
25. Er wordt zeer weinig toegezien op de naleving van de geldende reglementering en er zijn geen sensibiliseringsmaatregelen of sancties daaraan verbonden. 

26. Toegankelijkheid is ook een financiële kwestie voor de persoon met een handicap. Het is hier wel interessant vast te stellen dat voor de grote « attracties » (musea, historische sites, …) personen met een handicap recht hebben op een verminderde toegangsprijs. 
27. Het is daarentegen interpellerend dat deze verminderingen niet systematisch kunnen worden toegekend aan de « rechthebbenden » bij gebrek aan een erkenningsmiddel dat de persoon wanneer nodig op vrijwillige basis zou kunnen gebruiken
. 
28. Evenzo kan een persoon met een handicap zich niet beroepen op zijn situatie om een verminderd tarief te bekomen wanneer hij zich in het buitenland bevindt, bij gebrek aan een geldig erkenningsmiddel op het niveau van de Europese Unie en/of op wereldvlak. Zouden er grenzen zijn aan een handicap ???

29. Toerisme is ook de mogelijkheid zich naar het buitenland te begeven. Personen met een handicap ondervinden veel moeilijkheden wanneer ze naar het buitenland willen gaan er het komt regelmatig voor dat ze niet op voet van gelijkheid kunnen reizen.

30. Dit is vooral het geval voor vliegtuigreizen. Ondanks het bestaan van een specifieke Europese richtlijn
 blijven personen met een handicap geconfronteerd met belangrijke belemmeringen.
31. Drie steeds terugkerende hinderpalen ter illustratie: 

31’. De weigering meer dan een bepaald aantal personen met een handicap aan boord te nemen van eenzelfde vliegtuig. Dergelijke weigering druist in tegen de inhoud van de richtlijn, maar wordt vaak gemotiveerd op basis van de geldende veiligheidsreglementen wat betreft de hupdiensten in de luchthavens.

31’’. In mei 2012 bijvoorbeeld hebben 4 jonge doven een buitenlandse vlucht geboekt. Twee dagen later hebben ze een annuleringsbericht ontvangen omdat de reglementen van de brandweerdiensten de aanwezigheid van meer dan twee dove personen in eenzelfde vliegtuig verbieden.

31’’’. Na tussenkomst van het Centrum voor gelijkheid van kansen en voor racismebestrijding is het probleem opgelost geworden. Toch heeft dat dossier de betrokkenen veel tijd en energie gekost en veel stress bezorgd 
.
31’’’’. Mogelijke schade aan mobiliteitsmateriaal
. Dit materiaal moet worden opgeborgen in de bagageruimte, tijdens de vlucht, maar het in- en uitladen gebeurt doorgaans niet zorgzaam, zodat het materiaal beschadigd is.
31’’’’’. Een beschadigde rolstoel betekent voor een persoon dat hij op zijn vakantiebestemming niet ten volle zal kunnen genieten van zijn vakantie of niet zal kunnen deelnemen aan de voorziene beroepsactiviteiten. Het is dan ook interpellant dat geen enkele verzekeringsmaatschappij in België de schade aan het mobiliteitsmaterieel tijdens een vliegtuigreis wil vergoeden 
. 
32. Op Europees niveau is gebleken dat de toeristische sector het minst door de economische crisis werd getroffen. Hij heeft zich zelfs verder ontwikkeld 
. Op Belgisch niveau wordt daarentegen niet vastgesteld dat de toeristische infrastructuur op een significante manier toegankelijker wordt: de investeringen liggen achter ten opzichte van het potentieel.
Cultuur
33. Het cultuuraanbod is thans zeer ruim en België. 
34. Personen met een handicap ondervinden evenwel tal van problemen om de voorstellingen te kunnen bijwonen, bij gebrek aan een vlotte toegang, vervoermiddelen, doeltreffende bewegwijzering, personeel opgeleid om met personen met een handicap te kunnen omgaan, inzonderheid voor dove en blinde personen 
.
35. Daarnaast zijn culturele manifestaties vaak heel duur, rekening houdend met het inkomen van de meeste personen met een handicap
.

36. Naast de algemene cultuur die inclusief moet zijn, moet er voldoende ruimte zijn voor een aanbod aan aangepaste culturele producties.
37. Ten slotte hebben personen verantwoordelijk voor de programmering blijkbaar niet voldoende aandacht voor de producties van artiesten met een handicap, in de algemene programmering 
.

38. Voorbeeld : spektakel van Serge Van Brakel, in Paris en in België, met simultaanvertaling in gebarentaal 
.
39. Voorbeeld : de markt van de muziekfestivals is zeer ruim geworden in  België. Het is interessant vast te stellen dat de organisatoren hebben ingezien dat ze hun infrastructuur toegankelijk moeten maken. Ze doen dit vaak in overleg met de verenigingen van personen met een handicap 
.

Recreatieve en creatieve activiteiten 

40. Kinderen en jongeren met een handicap hebben geen toegang tot dezelfde recreatieve en creatieve activiteiten als die voor alle andere kinderen 
.
41. Structuren die activiteiten organiseren beweren aldus vaak dat ze niet kunnen zorgen voor een kind of een jongere met een handicap omdat de middelen daartoe ontbreken. Onder middelen moet worden verstaan, alle nodige middelen: de infrastructuur, het begeleidend personeel (zowel wat betreft het aantal als de bekwaamheden), de financiering.

42. Kinderen en jongeren met een handicap zijn verplicht een beroep te doen op « gespecialiseerde » structuren om aan recreatieve en creatieve activiteiten te kunnen deelnemen. Inclusie als ideaal is hier dus ver zoek.
43. Het aantal structuren dat subsidies ontvangt voor zijn activiteiten blijft erg beperkt. Aangezien het aanbod aan activiteiten beperkt is, moet het kind of de jongere met een handicap vaak veel moeite doen voor zijn verplaatsingen. Daarnaast zijn er geen subsidies voor het vervoer van personen met een handicap om te kunnen deelnemen aan vrijetijdsactiviteiten. De persoon moet vaak afzien van zijn voornemen deel te nemen aan een activiteit! 
44. Voor volwassenen met een handicap liggen de zaken nog moeilijker, omdat het aanbod veel beperkter is. Algemeen beschouwd kunnen ze slechts verwezen worden naar een zeer beperkt aantal gespecialiseerde structuren die als dusdanig gesubsidieerd worden. Dat brengt extra kosten met zich mee voor de personen die aan de activiteiten willen deelnemen. Ook zij worden geconfronteerd met het verplaatsingsprobleem.

45. Steeds meer gemeenten organiseren culturele reizen (uitstappen) voor senioren. Personen met een handicap kunnen helaas zelden daaraan deelnemen: het voorziene vervoermiddel is niet aangepast, de bezochte plaats is niet toegankelijk, er is niet genoeg begeleidend personeel of dit personeel is onvoldoende opgeleid om te kunnen zorgen voor de nodige begeleiding.

46. De pretparken hebben thans een ruim en gevarieerd aanbod aan activiteiten. Ze zijn jammer genoeg niet altijd erg gastvrij voor personen met een handicap. 
47. Er werd bijvoorbeeld een klacht ingediend tegen Plopsaland. Na overleg en maatschappelijke druk was het antwoord: “U kunt de attracties betreden, maar dan wel op eigen risico!” 

Sportactiviteiten
48. Deelname aan sportactiviteiten is van essentieel belang voor de ontwikkeling van een harmonieus leven. 

49. Te veel (zelfs recente!) sportinfrastructuren beantwoorden helaas niet aan de vereiste toegankelijkheidsnormen. Er zijn aldus maar weinig zweminrichtingen die over de nodige apparatuur beschikken, waarmee personen met beperkte mobiliteit toegang hebben tot het zwembad. De investering zou echter niet erg duur zijn, en zou kunnen dienen voor een ruimere bevolkingsgroep dan personen met een motorische handicap, gelet op het belang van zwemmen in de revalidatieprocessen.

50. Sommige sportinfrastructuren (onder andere zwembaden) laten sportbeoefenaars met een handicap slechts toe op voorwaarde dat ze worden vergezeld van een begeleider, zelfs al is de sportbeoefenaar volkomen in staat alle handelingen alleen te kunnen verrichten. De zelfredzaamheid van de persoon wordt aldus beknot.
51. Algemeen beschouwd moet worden vastgesteld dat het begeleidend personeel van de sportinfrastructuren niet werd opgeleid om te kunnen omgaan met personen met een handicap of niet werd bewustgemaakt wat betreft hun specifieke behoeften.
52. Sportbeoefening in clubverband is zeer zelden mogelijk bij een gewone sportclub. Een persoon met een handicap kan een sport slechts beoefenen in het kader van activiteiten georganiseerd door specifieke clubs op uren die niet altijd de gemakkelijkste zijn. Aangezien de meeste sportinfrastructuren maximaal bezet zijn, is het voor nieuwe specifieke clubs zeer moeilijk bevredigende uren te vinden. 

52’. Zowel in Vlaanderen als in het Waalse Gewest is de vaststelling dat recreatieve sport maar zeer beperkt gesubsidieerd is. Jammer genoeg zijn het net de recreatieve sportclubs die de meeste personen met een zware handicap tellen. 

53. Terwijl sport zeer belangrijk is voor de maatschappelijke integratie van een groot aantal potentieel gediscrimineerde personen, is dit helaas niet weggelegd voor personen met een handicap.
Cultuur voor dove personen 
54. Taal is een van de voornaamste overbrengingsmiddelen voor cultuur, en gebarentalen werden officieel erkend door de overheid 
. 
55. Deze erkenning geeft hen evenwel niet het statuut van officiële taal. Er is dus nooit een verplichting een beroep te doen op een van de erkende gebarentalen. De gebarentalen worden dus niet ondersteund zoals het hoort om de inclusie van personen en een gehoorstoornis die communiceren met gebarentaal op sociaal-cultureel gebied te vergemakkelijken.
56. Daarnaast is slechts een zeer klein aantal tolken in gebarentaal thans actief 
 gelet op de behoeften van personen met een handicap wat betreft hun verlangen volwaardig deel te nemen aan veelvuldige culturele, recreatieve, creatieve, vrijetijds- en sportactiviteiten.
57. De erkende en kwalificerende opleidingskanalen inzake gebarentaal zijn geconfronteerd met aanzienlijke organisatorische problemen en er zijn steeds minder potentiële kandidaten. 
57’. Tot slot: de dovenorganisaties betreuren het gebrek aan een systematisch overleg met de overheid. Zo gebeurt het geregeld dat er doventolken voorzien zijn bij het organiseren van een event zonder overleg met de doelgroep. Na het event blijkt dan dat er geen doven aanwezig waren en dat de tolken dus zonder reden zijn ingeschakeld. Wat des te triester is gezien het tekort aan tolken. 
Culturele producten en intellectuele eigendom 

58. De wet over de intellectuele eigendom stelt thans nog altijd een aantal problemen wat betreft de leesmogelijkheden voor bepaalde personen met een handicap. Het aantal romans, gidsen, boeken in elektronisch formaat is thans nog erg beperkt.
D. Ontwerp van aanbeveling
1. Een wetgevend initiatief inzake auteursrechten zou moeten worden genomen om personen met een handicap de mogelijkheid te geven boeken in elektronisch formaat (literatuur, gidsen, …) te kunnen lezen.
2. In de beheerscontracten van de openbare televisiezenders zou de toekenning van subsidies moeten afhankelijk worden gesteld van de toegankelijkheid van televisieprogramma's.
15. De bevoegde overheden zouden een gerichte enquête moeten houden over de verwachtingen van toeristen met een handicap of beperkte mobiliteit die België bezoeken, om de nodige investeringen te laten gebeuren in een sector waarvan de dynamiek overeind bleef, zelfs tijdens de « economische crisis ».

4. De bevoegde overheden moeten toezien op de effectieve naleving van de geldende reglementering inzake mobiliteit en aanpassing van het terrein in de openbare ruimte.
5. De bevoegde minister voor personen met een handicap zou concrete uitwerking moeten geven aan het project « Handipass » op Belgisch niveau en zijn positie en invloed moeten laten gelden om de uitbreiding op Europees niveau te bevorderen.
6. De bevoegde overheden moeten voorzien in de praktische en organisatorische voorwaarden voor de ontwikkeling van recreatieve activiteiten toegankelijk voor iedereen, met aandacht voor de inclusielogica: subsidies, opleiding van de begeleiders, …
7. De bevoegde instanties moeten maatregelen nemen om een einde te maken aan voorkomende gevallen van willekeur bij het aan boord nemen van personen met een handicap in vliegtuigen. Op dit gebeid geldt Verordening (EG) nr. 1107/2006 
.
8. Ieder project voor de financiering van een sportinfrastructuur door de overheid zou afhankelijk moeten worden gesteld van de aankoop van materiaal om personen met een handicap actief te laten deelnemen.
9. Normen zouden moeten worden ontworpen en veralgemeend in alle toeristische, culturele en sportinfrastructuren opdat personen met een handicap volledig zelfstandig toegang daartoe zouden kunnen hebben.
10. De bevoegde gewestelijke overheden moeten voorzien in toereikende financieringsregelingen om voldoende beroepstolken voor gebarentaal ter beschikking te stellen opdat dove personen een stimulerend cultureel, recreatief en sportleven zouden kunnen leiden.

11. De bevoegde gewestelijke en gemeenschapsoverheden moeten voorzien in de nodige middelen om het aanbod aan echt toegankelijke activiteiten gericht op zelfontplooiing uit te breiden, opdat personen met een handicap zich geheel daaraan kunnen geven, dicht bij hun leefomgeving.

12. De nodige subsidies moeten aan de openbare en privételevisiezenders worden toegekend om meer uitzendingen met tolken in gebarentaal of ondertitels te kunnen aanbieden.

13. De bevoegde overheden moeten een definitieve oplossing vinden voor het bestaande conflict tussen de voorschriften van de EU-richtlijn « vliegtuigpassagiers met een handicap » en de geldende reglementering voor de veiligheidsdiensten belast met hulp- en evacuatieoperaties in luchthaveninstallaties.
14. De bevoegde overheden zouden de nodige maatregelen moeten nemen opdat het rollend materiaal aan boord genomen van een vliegtuig zou kunnen worden verzekerd tegen schade bij het in- en uitladen.

16. De bevoegde regeringen moeten het probleem van de erkenning en waardering van het beroep van tolk in gebarentaal dringend aanpakken. De cursussen voor de opleiding gebarentaal moeten grondig worden herzien en de nodige geldmiddelen moeten worden besteed aan de toegang tot een beroep waarvan het statuut echt aantrekkelijk en waardevol zal worden.
� Zie voorbeeld bij artikel 24, betreffende de « verplaatsingslast » die sommige kinderen met een handicap ervaren tijdens hun schooljaren. 


� Zie artikel 9 - Toegankelijkheid


� Plain-pied (blz. 8) : � HYPERLINK "http://www.plain-pied.com/upload/brochures/56.pdf" �http://www.plain-pied.com/upload/brochures/56.pdf� 


� Colloquium « Patrimoine : Affaire classée ? », 27 april 2012 : � HYPERLINK "http://www.gamah.be/documentation/dossiers-thematiques/patrimoine/patrimoine-affaire-classee-actes-du-colloque" �http://www.gamah.be/documentation/dossiers-thematiques/patrimoine/patrimoine-affaire-classee-actes-du-colloque�


� CSA Barometer, 2013 (blz. 51-53): � HYPERLINK "http://www.csa.be/system/documents_files/2006/original/Baromètre%202013.pdf?1363332910" �http://www.csa.be/system/documents_files/2006/original/Baromètre%202013.pdf?1363332910�


� Zie artikel 8 over bevordering van bewustwording





� � HYPERLINK "http://www.toegankelijkheidsbureau.be/wetgeving.html" �http://www.toegankelijkheidsbureau.be/wetgeving.html�


� In dit verband ligt het Belgian Disability Forum vzw (BDF) in samenwerking met het European Disability Forum (EDF) aan de basis van de vraag naar een Europese mobiliteitskaart. Dit project werd opgenomen in het federaal regeerakkoord van 1 december 2011 met als naam « Handipass ».


� Verordening (EG) nr. � HYPERLINK "http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32006R1107:NL:NOT" \o "1107/2006" \t "_blank" �1107/2006� van het Europees Parlement en de Raad van 5 juli 2006 inzake de rechten van gehandicapten en personen met beperkte mobiliteit die per luchtvervoer reizen.


� � HYPERLINK "http://www.diversiteit.be/?action=artikel_detail&artikel=808&setLanguage=1" �http://www.diversiteit.be/?action=artikel_detail&artikel=808&setLanguage=1�


� Onder mobiliteitsmateriaal worden voornamelijk rolstoelen en scooters bedoeld.  


� � HYPERLINK "http://www.senate.be/www/?MIval=/Vragen/SVPrintNLFR&LEG=5&NR=2711&LANG=fr" �http://www.senate.be/www/?MIval=/Vragen/SVPrintNLFR&LEG=5&NR=2711&LANG=fr�


� � HYPERLINK "http://epp.eurostat.ec.europa.eu/statistics_explained/index.php/Tourism_trends" �http://epp.eurostat.ec.europa.eu/statistics_explained/index.php/Tourism_trends�


� Gamah. Dossier « Blind zijn, doof zijn en cultuur » : � HYPERLINK "http://www.gamah.be/aires-libres/blind-zijn-doof-zijn-en-cultuur" �http://www.gamah.be/aires-libres/blind-zijn-doof-zijn-en-cultuur�


� Zie art. 28 – Behoorlijke levensstandaard en sociale bescherming


� � HYPERLINK "http://lib.ugent.be/fulltxt/RUG01/001/789/184/RUG01-001789184_2012_0001_AC.pdf" �http://lib.ugent.be/fulltxt/RUG01/001/789/184/RUG01-001789184_2012_0001_AC.pdf�


� � HYPERLINK "http://www.lavenir.net/article/detail.aspx?articleid=DMF20130408_00293503" �http://www.lavenir.net/article/detail.aspx?articleid=DMF20130408_00293503�


� � HYPERLINK "http://www.intro-events.be/nl" �http://www.intro-events.be/nl�


� � HYPERLINK "http://www.bruxelles-integration.be/pdf/res_peda/rapport_de_recherche.pdf" �http://www.bruxelles-integration.be/pdf/res_peda/rapport_de_recherche.pdf�


� � HYPERLINK "http://www.diversiteit.be/?action=artikel_detail&artikel=876&setLanguage=1" �http://www.diversiteit.be/?action=artikel_detail&artikel=876&setLanguage=1�


�� HYPERLINK "http://www.fevlado.be/upload/content/file/Fevlado/Dossiers/Profiel%20lesgevers%20VGT.pdf" �http://www.fevlado.be/upload/content/file/Fevlado/Dossiers/Profiel%20lesgevers%20VGT.pdf� ; � HYPERLINK "http://www.ffsb.be/sites/default/files/publications/memorandumFFSB_02.pdf" �http://www.ffsb.be/sites/default/files/publications/memorandumFFSB_02.pdf�


� Zie art. 24 - Onderwijs


� Verordening (EG) nr. � HYPERLINK "http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=CELEX:32006R1107:NL:NOT" \o "1107/2006" \t "_blank" �1107/2006� van het Europees Parlement en de Raad van 5 juli 2006 inzake de rechten van gehandicapten en personen met beperkte mobiliteit die per luchtvervoer reizen.





